St. Paul Catholic Church

1410 Pine St., Silverton, Oregon 97381
503-873-2044
email: office@stpaulsilverton.com
Website: www.stpaulsilverton.com

SEPTEMBER 7, 2025 23RD SUNDAY IN ORDINARY TIME

PRIEST ADMINISTRATOR
FR. ARULKUMAR JAMES KANAGARAJ

MASS TIMES
Tuesday-Friday......nens 8:00 am
Saturday Vigil.....nne.. 5:00 pm
Sunday Mass........ccc..... 8:00 am 10:00 am

12:00 pm-Spanish

RECONCILIATION
SAtUrdAY ... 3:00 pm

OFFICE HOURS -
Monday-Friday.................. 9:30am-12:30pm
1:00pmM-4:00pm

ADORATION .
The adoration chapel, attached to the i .
parish office and is open 24 hours, 7 days a « ; i
week. To sign-up to adopt an hour, please ;
cmaith ofes Whosoever does-not bear
La capilla de adoracién, anexa a la oficina
parroquial, esta abierta 24 horas, 7 dias a la

. d hora, i
Pt T his own C10Ss, am[come

PRAYER CHAIN - CADENA DE ORACION » e
If you have a prayer request or would like to
become a part of our prayer chain, email
the office.

Si tiene alguna peticion de oracién o desea
formar parte de nuestra cadena de oracion,
envienos un correo electrénico.

Stay Connected

Do we have your email? Weekly message are sent out by email, let us know if you would like to receive them.

¢ Tenemos su correo electréonico? Se envian mensajes semanales por correo electronico, avisenos si desea recibirlos



LORD, HEAR OUR PRAYER

Whogver wants to be my disciple must deny
PRAYERS themselves and take up their cross daily
ur prayers i our community, and follow me.

especially: —
Por los que mnecesitan nuestras =

oraciones en nuestra comunidad,
especialmente: MASS INTENTIONS

Mass Intention T = Deceased

Paul Cormier

) . Tuesday/Martes 9/9 +Armando & +Ramon Martinez
Hilda Kleiman 8:00 AM
Sheri Bowers - .
. Wednesday/Miércoles 9/10 +Mr. & + Mrs. John Hay Sr & Family
Melinda
g 8:00 AM
Aiben
Gail Talbot Thursday/ Jueves 9/1 +Frank Gubbels
David Talbot 8:00 AM
Brian Bay Friday/ Viernes 9/12 +Jenna Ferris
Judith Tedrow 8:00 AM
Hector Gutierrez Saturday/Sdbado 9/13 +Sue Griffin
Dale 5:00 PM
Donna Smith Sunday/Domingo N4
8:00 AM *Ray Ross .
10:00 AM People of the Parish
12:00 PM The Recovery of Filisteo Aispuro Fernandez
READINGS / LECTURAS
SEPTEMBER 7-14, 2025
Sunda Wis 9:13-18b/Ps 90:3-4, 5-6,12-13, 14-17 (1)/Phlm 9-10, 12-17/Lk 14:25-3
PRAYER LIST ADDITIONS v / o/ /
ANADIR A ALGUIEN A LA LISTA DE Monday Mi 5:1-4a or Rom 8:28-30/Ps 13:6ab, 6¢/Mt 1:1-16, 18-23 or 1:18-2
ORACION
Tuesday Col 2:6-15/Ps 62:6-7, 9/Lk 6:12-19

If you wish to add yourself or

your loved one to the prayer list, Wednesday Col 3:1-11/Ps 145:2-3,10-11, 12-13ab/Lk 6:20-26
please call the parish office at

503.873.2044 or send an emailto  Thursday Col 3:12-17/Ps 150:1b-2, 3-4, 5-6/Lk 6:27-38

office@stpaulsilverton.com Friday 1Tm 171-2, 12-14/Ps 16:1b-2a and 5, 7-8, 11/Lk 6:39-42

Si desea anadirse a si mismo o a
su ser querido a la lista de Saturday 1Tm 115-17/Ps 113:1b-2, 3-4, 5a and 6-7/Lk 6:43-49

oracion, llame a la oficina

parroquial al 5038732044 o Sunday Nm 21:4b-9/Ps 78:1bc-2, 34-35, 36-37, 38/Phil 2:6-11/In 3:13-17

envie un correo electrénico a
office@stpaulsilverton.com

BULLETIN ARTICLES / ARTICULOS PARA EL BOLETIN

Articles for the bulletin, including flyers or inserts must be submitter by 10 am Tuesday. Submit by email at
office@stpaulsilverton.com. Please note that prior approval from the pastor might be needed.
Articulos para el boletin, incluyendo volantes o insertos deben ser entregados antes de las 10 am del martes. Enviar por
correo electrénico a office@stpaulsilverton.com. Sepa que puede ser necesaria la aprobaciéon previa del parroco.

PULPIT ANNOUNCEMENTS / ANUNCIOS PARA EL PULPITO
Short, concise announcements are due no later than Wednesday. Email them to office@stpaulsilverton.com
Los anuncios breves y concisos deben enviarse a mas tardar el miércoles. Envielos por correo electréonico a la oficina.




* PARISH NEWS * NOTICIAS EN LA PARROQUIA *

Dear Parishionets,

In December 2022, Archbishop Alexander Sample solemnly
blessed our newly renovated sanctuary. At that time, the in-
stallation of sacred statues remained incomplete, as we had
not yet identified appropriate representations befitting the
sacred space.

Upon my arrival, this matter was brought to my attention.
Since then, with the guidance and support of our Finance and
Pastoral Councils, I have been discerning the selection of
suitable statues that reflect the reverence and beauty of our
Catholic tradition.

As we now take steps toward their installation, I have pre-
pared a brief article outlining the theological and historical
significance of sacred images in our faith. I invite you to read
it prayerfully and reflect upon its message. May it help us to
approach this next phase with unity, understanding, and de-
votion.

Should you have any questions or concerns, please do not
hesitate to contact me.

With prayerful gratitude,

Fr. Arulkumar

Queridos feligreses:

En diciembre de 2022, el arzobispo Alexander Sample
bendijo solemnemente nuestro santuario recién renovado.
En ese momento, la instalacion de las estatuas sagradas aun
no se habfa completado, ya que atn no habfamos identifica-
do las representaciones adecuadas para el espacio sagrado.

A mi llegada, se me informé de este asunto. Desde entonc-
es, con la orientacion y el apoyo de nuestros Consejos Fi-
nance y Pastoral, he estado discerniendo la seleccion de es-
tatuas adecuadas que reflejen la reverencia y la belleza de
nuestra tradicion catdlica.

Ahora que estamos dando los pasos necesarios para su in-
stalacion, he preparado un breve articulo en el que se de-
scribe el significado teoldgico e histérico de las imagenes
sagradas en nuestra fe. Les invito a leerlo con espiritu de
oracién y a reflexionar sobre su mensaje. Que nos ayude a
abordar esta nueva etapa con unidad, comprension y
devocion.

Si tiene alguna pregunta o duda, no dude en ponerse en
contacto conmigo.

Con agradecimiento y oracion,

Fr. Arulkumar

Parish Dinner Auction:

Just over five months until our Parish Dinner and Auc-
tion, February 7, 2026! Save the date for another exciting
event filled with fellowship, fun, excellent dining and of
course fundraising. We are seeking 2-3 additional
members to be on the planning committee for the event.
We are also looking for a co-chair to help and plan the
event. If you would like to share thoughts or suggestions
regarding the event, please send an email to Calvin

Buyserie at cbuyserie@yahoo.com.

Next Sunday is the second Sunday of the month. At Mass
there will be a second collection. All proceeds will go to
the Benevolence Fund

El préximo domingo es el segundo domingo del mes. En
la misa habra una segunda colecta. Todos los ingresos se
destinardn al Fondo de Beneficencia.

OKTOBERFEST VOLUNTEERS STILL NEEDED:

Oktoberfest 2025 is September 11-14. This is your last
chance to sign up to help with the Knights of Columbus
booth, Please be sure to get signed up if you haven't al-
ready. We can't do it without you, our parish family and
friends! Contact Angela Fleshman with questions:

503-871-9373

El Oktoberfest 2025 se celebrarad del 11 al 14 de septiem-
bre. Esta es su Ultima oportunidad para inscribirse y
ayudar en el stand de los Caballeros de Coldn. Si aun no
lo ha hecho, no olvide inscribirse. {No podemos hacerlo
sin ustedes, nuestra familia parroquial y amigos! Si
tienen alguna pregunta, pénganse

en contacto con Angela Fleshman: E

503-871-9373 1
Scan the QR code to sign up!
Escanea el cédigo QR para

registrarte




Walking in the Word ...
With Your Shepherd

Opening Our Hearts to God's Mercy (Luke 14:25-33)

In today’'s Gospel, Jesus talks about the cost of following Him. He says, ‘Whoever does not carry the cross and follow me
cannot be my disciple’ (Luke 14:27).

These are hard words. But Jesus wants us to think seriously about what it means to follow Him. Being His disciple is not a
light decision. It asks for everything. It means letting go of our own plans and trusting God'’s will.

This Sunday, take a moment to reflect. Are we truly following Jesus?

Are we willing to carry the cross, even when it is hard? Or do we turn away when it costs too much?
Jesus is calling us personally. How will we respond?

Building Strong Foundations: The Parable of the Builder

Jesus uses two powerful images to show what it means to follow Him. The first is the builder who plans before building.
The second is the king who weighs his army before going to war. These images remind us to count the cost. We should
plan wisely and stay committed in our faith.

In our own lives, this means taking a hard look at what it takes to follow Jesus. Are we building on a solid foundation of
prayer, Scripture and serving others? Just like a builder needs a clear blueprint, we need to keep Christ at the heart of
everything we do.

As a community, are we making choices that reflect our call to justice, mercy and the values of the Gospel? Discipleship is
not just about us individually; it is about being part of something bigger. When we come together as the Body of Christ,
we support one another, just like a well-constructed building holds up its people.

The Cross and Our Daily Lives

Following Christ means picking up our cross every day. It is not just the big challenges, but also the small sacrifices. How
we love our family. How we forgive. How we treat our coworkers. How we serve in our parish. These are the moments
of discipleship.

Jesus carried His cross with love for each of us. We are called to do the same. To carry our crosses with love and grace. At
home, at work, in the parish - each action is a chance to live out our faith.

Practical Steps for Discipleship - Living the Gospel in Ordinary Life
1. Prayer and Reflection

Start each day with prayer, asking the Holy Spirit for strength and courage to follow Christ. Reflect on the Mass readings
and think about how to apply them to your daily life. Let them guide you through challenges.

2. Acts of Service

Reach out to someone in need, whether it is through volunteer work at the parish or helping a neighbor. Service is a tangi-
ble way to show your commitment to the Kingdom of God.

3. Community Engagement

Discipleship is not a solo journey. Build and nurture relationships within your parish. Participate in community events,
join a ministry and support one another in faith.

4. Forgiveness

The cross teaches us the power of forgiveness. Look for opportunities to forgive and seek forgiveness this week, wheth-
er it is in your family, your work or your friendships.

A Call to Radical Love - Following Jesus with Courage and Joy

Jesus calls us to a love that is radical. It is a love that gives and never asks for anything in return. It is selfless. It is uncon-
ditional

But this love doesn’'t mean we neglect our families or our duties. It means we put God first. His love should touch every part
of our lives, transforming how we love others and live each day.

This week, let us ask ourselves: Am I truly living for Christ? Am | ready to make sacrifices for His Kingdom?

The world tells us to put ourselves first. But Jesus calls us to something different. He calls us to live with humility, ser-
vice and radical love.

Let us take up our crosses with joy. In following Him, we find life - the life He promised

Father Arulkumar




Caminando en la Palabra ...
Con tu pastor

Abrir nuestros corazones a la misericordia de Dios (Lucas 14:25-33)

En el Evangelio de hoy, Jesus habla del costo de seguirlo. Dice: «El que no lleva su cruz y no me sigue, no puede ser mi
discipulo» (Lucas 14:27).

Son palabras duras. Pero Jesus quiere que pensemos seriamente en lo que significa seguirle. Ser su discipulo no es una
decision facil. Lo exige todo. Significa renunciar a nuestros propios planes y confiar en la voluntad de Dios.

Este domingo, tdmate un momento para reflexionar. ¢ Estamos siguiendo verdaderamente a Jesus?
¢Estamos dispuestos a llevar la cruz, incluso cuando es dificil? ¢ O nos alejamos cuando nos cuesta demasiado?
Jesus nos llama personalmente. ; COmo responderemos?

Construyendo cimientos sélidos: La parabola del constructor

Jesus utiliza dos poderosas imagenes para mostrar lo que significa seguirle. La primera es la del constructor que planifica
antes de construir. La segunda es la del rey que evalUa su ejército antes de ir a la guerra. Estas imagenes nos recuerdan
que debemos calcular el costo. Debemos planificar con prudencia y mantenernos comprometidos con nuestra fe.

En nuestras propias vidas, esto significa analizar detenidamente lo que se necesita para seguir a Jesus. ¢Estamos con-
struyendo sobre una base sélida de oracion, Escritura y servicio a los demas? Al igual que un constructor necesita un
plano claro, nosotros necesitamos mantener a Cristo en el centro de todo lo que hacemos.

Como comunidad, ¢estamos tomando decisiones que reflejan nuestro llamado a la justicia, la misericordia y los valores del
Evangelio? El discipulado no se trata solo de nosotros individualmente; se trata de ser parte de algo mas grande. Cu-
ando nos unimos como el Cuerpo de Cristo, nos apoyamos unos a otros, al igual que un edificio bien construido sostiene a
su gente.

La cruz y nuestra vida cotidiana

Seguir a Cristo significa cargar con nuestra cruz cada dia. No se trata solo de los grandes retos, sino también de los pequen-
os sacrificios. C6mo amamos a nuestra familia. Cémo perdonamos. Como tratamos a nuestros compafieros de trabajo.
Coémo servimos en nuestra parroquia. Estos son los momentos del discipulado.

Jesus llevd su cruz con amor por cada uno de nosotros. Estamos llamados a hacer lo mismo. A Illevar nuestras cruces con
amor y gracia. En casa, en el trabajo, en la parroquia: cada accién es una oportunidad para vivir nuestra fe.

Pasos practicos para el discipulado: vivir el Evangelio en la vida cotidiana

1. Oracion y reflexiéon

Comienza cada dia con la oracion, pidiendo al Espiritu Santo la fuerza y el valor para seguir a Cristo. Reflexiona sobre las
lecturas de la misa y piensa en cémo aplicarlas a tu vida cotidiana. Deja que te guien a través de los desafios.

2. Actos de servicio

Acércate a alguien que lo necesite, ya sea a través del voluntariado en la parroquia o ayudando a un vecino. El servicio es
una forma tangible de mostrar tu compromiso con el Reino de Dios.

3. Participacion comunitaria

El discipulado no es un camino solitario. Construye y cultiva relaciones dentro de tu parroquia. Participa en eventos co-
munitarios, Unete a un mMinisterio y apoyaos unos a otros en la fe.

4. Perdon

La cruz nos ensefa el poder del perdén. Busca oportunidades para perdonar y pedir perdén esta semana, ya sea en tu
familia, en tu trabajo o en tus amistades.

Un llamado al amor radical: seguir a Jesus con valentia y alegria

Jesus nos llama a un amor radical. Es un amor que da y nunca pide nada a cambio. Es desinteresado. Es incondicional.
Pero este amor no significa que descuidemos a nuestras familias o nuestros deberes. Significa que ponemos a Dios en pri-
mer lugar. Su amor debe tocar cada parte de nuestras vidas, transformando la forma en que amamos a los demas y vivi-
mos cada dia.

Esta semana, preguntémonos: ¢Estoy viviendo verdaderamente para Cristo? (Estoy dispuesto a hacer sacrificios por
Su Reino?

El mundo nos dice que nos pongamos en primer lugar. Pero JesUs nos llama a algo diferente. Nos llama a
vivir con humildad, servicio y amor radical.

Carguemos con alegria con nuestras cruces. Al seguirle, encontramos la vida, la vida que El prometid.

Father Arulkumar




WEEK AT A GLANCE
SUNDAY, SEPTEMBER 7/ DOMINGO, 7 DE SEPTIEMBRE

8:00 AM Holy Mass
10:00 AM Holy Mass
12:00 PM Santa Misa

MONDAY, SEPTEMBER 8/ LUNES, 8 DE SEPTIEMBRE

7:00 PM Groupo Carismatico

TUESDAY, SEPTEMBER 9 / MARTES, 9 DE SEPTIEMBRE

8:00 AM Holy Mass
7:00 PM Alcohdlicos Anénimos
7:00 PM Grupo San Juan Diego (Men)

WEDNESDAY, SEPTEMBER 10 / MIERCOLES, 10DE SEPTIEMBRE
8:00 AM Holy Mass

THURSDAY, SEPTEMBER 11/ JUEVES, 11 DE SEPTIEMBRE

8:00 AM Holy Mass

7:00 PM Grupo San Juan Diego (Women)
7:00 PM Crecimiento

7:00 PM Alcohdlicos Anénimos

FRIDAY, SEPTEMBER 12/ VIERNES, 12 DE SEPTIEMBRE

8:00 AM
9:00 AM

Holy Mass

Foundation of Faith Catechism—~Parish Library

SATURDAY, SEPTEMBER 13/ SABADO, 13 DE SEPTIEMBRE

3:00 PM Reconciliation Sacrament—Confesiones

5:00 PM Holy Vigil Mass

SUNDAY, SEPTEMBER 14/ DOMINGO, 14 DE SEPTIEMBRE

8:00 AM Holy Mass
10:00 AM Holy Mass
12:00 PM Santa Misa

PARISH NEWS ¢ NOTICIAS EN LA PARROQUIA

Now is the time to register for faith for-
mation.

Forms are available in the narthex or in the
office.
The deadline to register is September 21st

Queridos feligreses:

Ahora es el momento de inscribirse en la
formacion en la fe.

Los formularios estan disponibles en el
nartex o en la oficina.

La fecha limite para inscribirse es el 21 de
septiembre.

ARCHBISHOP'’S CATHOLIC APPEAL

Your Donation Makes a Direct Impact Funds raised from
the Archbishop's Catholic Appeal go directly to support par-
ishes, vocations to the priesthood, seminarians, Catholic
education, retired priests, and other vital programs and
ministries. Scan QR code to donate, please be sure to select

St. Paul- Silverton as your parish.

Su donacién tiene un impacto directo Los fondos recauda-
dos de Ila Campana Catolica del Arzobispo van
directamente a apoyar a las parroquias, las vocaciones al
sacerdocio, los seminaristas, la educacion catdlica, los sacer-
dotes jubilados y otros programas y ministerios vitals de la
arquididcesis. Escanee el cddigo QR para donar, por favor
asegUrese de seleccionar a San Pablo /Silverton como su
parroquia.

WE'D LOVE TO HEAR FROM YOU! / {NOS ENCANTARIA SABER DE USTED!

Dear Visitors and New Parishioners, We welcome you in Jesus’ name,
Please call, visit or email the office. If you would like to register or update your information registrations forms are available
in the Nartherx , at the parish office or on our website: www.stpaulsilverton.com/register

Estimados visitantes y nuevos feligreses, les damos la bienvenida en el nombre de Jesus,
Por favor, llamen, visiten o envien un correo electrénico a la oficina. Si desea registrarse o actualizar su informacién de
registro los formularios estan disponibles en el Nartherx, en la oficina parroquial o en nuestra pagina web.




Information about St. Paul

MINISTRIES

HOMEBOUND MINISTRY

CARING FOR OTHERS

Parishioners minister those needing home Vvisits, by
providing pastoral visits and the reception of Holy
Communion.

KNIGHTS OF COLUMBUS

FOR THE MEN OF THE PARISH

A Catholic men’s fraternal service group that serve families,
the parish & community in Faith, Commmunity, Family and
Life.

RESPECT LIFE MINISTRY

HELP DEFEND LIFE

This group prays for a deeper respect for human life, and
the dignity God infused in us from the moment of
conception.

ST. PAUL’'S WOMEN'’S GROUP

WOMEN GATHERING TOGETHER IN CHRIST

Women working together to enrich our spiritual lives,
strengthen community and provide loving service to our
parish. We meet on the 3rd Tuesday of the month at 7pm
in the parish office. For info contact Lily Eder 503-932-2341
or Betty Jean at cordills@frontier.com

EXTENDED HANDS MINISTRY

DEDICATED TO HELPING PARISHIONERS IN NEED
Contact Joe/Cheryl Sprauer for more information at
cherylsprauer77@gmail.com.

JAIL & PRISON MINISTRY

ONE OF THE CORPORAL WORKS OF MERCY

To visit the imprisoned. The mission of Prison Ministry is to
share the transforming love and forgiveness of Jesus
Christ to impact the hearts and lives of incarcerated men,
women and youth. For more info contact Debbie Beahm
at debbie.beahm@gmail.com

SACRAMENTAL PLANNING

Baptism: Call the office to get info & schedule a meeting.
Faith Formation: Registrations open in August.
OCIA: Want to become catholic call the office to get more
info.
Marriages: Contact the office to obtain information and
initiate the process.

PLANIFICACION SACRAMENTAL
Bautismo: Llame a Celia en la oficina para inscribirse a las
clase, no mas tardar del ultimo lunes del mes.
Formacién de Fe: Se abren durante el Verano.
OCIA: Quiere hacerse catdlico llame a la oficina para mas
informacion.
Matrimonios: Péngase en contacto con la oficina para ob-
tener informacioén e iniciar el proceso.

PARISH STAFF

PRIEST ADMINISTRATOR
FR. ARULKUMAR JAMES KANAGARAJ
ajames@archdpdx.org

SECRETARY / ADMIN ASSISTANT

LAUREL STROBEL
office@stpaulsilverton.com

HISPANIC MINISTRY COORDINATOR

MRS. EVELIN TREJO DE VAZQUEZ
etrejo@stpaulsilverton.com

YOUTH MINISTRY & FAITH FORMATION
COORDINATOR
MARICELA DIAZ

MUSIC MINISTRY COORDINATORS

MRS. MARGARET TINGWALL
MRS. BETTY JEAN CORDILL

PASTORAL COUNCIL MEMBERS

*AURELIO CASTILLO- Chairman
*PETE CHILD *EVELIN TREJO
*MARGARET TINGWALL *JUAN BOTELLO
*MARCO VARGAS

FINANANCE COUNCIL MEMBERS

*JOANIE GILBERT- Chairman
*JOSE GODINEZ *DAN WAGNER
*CHRIS FLESHMAN *MARY ROSE BRANDT

OFFERTORY UPDATE

ACTUAL BUDGET DIFFERENCE
May $26,797.94 $28,500.00 -%$1,702.06
June $27,567.76  $28,500.00 -$ 93224
July $29144.70 $28,500.00 -$644.10

OFFERTORY CONTRIBU-
TIONS:

Make a one-time or reoccur-
ring donation on our secure
website:
www.stpaulsilverton.com/
offertory-donations

£ ]

To start or edit offertory enve-
lope via mail contact:
office@stpaulsilverton.com



